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Informations d'avertissement 
1. Lisez entièrement ce manuel ainsi que toute autre documentation incluse avec votre équipement avant l'installation, 
l'utilisation et l'entretien. 

2. N'installez PAS ou n'eƯectuez pas d'entretien sur l'équipement sans suivre les processus/procédures appropriés décrits 
dans les sections Informations de sécurité ET Instructions d'installation. 

Informations générales 

Les copies imprimées de ce document ne sont pas contrôlées.  Pour vérifier si vous avez une version mise à jour de ce 
document, rendez-vous sur https://adv-blend.com/products/magnetic-separation/ ou suivez le code QR. 

 
Les tiroirs de séparation magnétique ABS sont montés en ligne d'un système et servent à capturer et à maintenir les métaux 
ferreux hors des zones en aval en utilisant des aimants de terres rares dans des configurations spécifiques tout en permettant 
au matériau de s'écouler. Les corps et les accessoires sont fabriqués en acier inoxydable 304 sans points d'accrochage sans 
matériau. Une porte coulissante manuelle et une vidange sont incluses pour contrôler le flux de matériau dans tout 
l'ensemble. Ces unités oƯrent une personnalisation supplémentaire d'un port pour purger un système du matériau actuel en 
cas de changement, plusieurs tailles de sortie pour s'adapter à toutes les ouvertures de gorge de l'extrudeuse et à toutes les 
tailles de ligne, des dispositions de capteur de proximité de bas niveau et diƯérentes options de cote de température.   
 
 

 
 

Figure 1 : Schéma dimensionnel du MGD 
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Informations d'identification 

La plaque d'identification sur le côté du MGD-8 donne les informations suivantes : 
 

(A) Série d'équipement 
(B) Sous-modèle de la série d'équipement 
(C) Année de fabrication 

 

 
 
 

 
La plaque d'identification sur la plaque avant du MGD-10 donne les informations suivantes : 
 

(A) Série d'équipement 
(B) Sous-modèle de la série d'équipement 
(C) Année de fabrication 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Figure 2 : Plaque d'identification du MGD-8 

Figure 3 : Plaque d'identification du MGD-10 
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Utilisation prévue 
Cette unité est conçue pour fonctionner en ligne avec un système de matériaux en vrac à écoulement libre par gravité afin 
d'empêcher les matériaux ferreux d'atteindre les zones en aval du tiroir de séparation magnétique. L'appareil n'a pas besoin de 
la présence d'un opérateur pendant son utilisation et n'est pas destiné à faire partie du poste de travail d'une personne. Il est 
conçu pour une utilisation à l'intérieur, uniquement dans une zone à usage général, non dangereuse et non classifiée.   

Informations de sécurité 
Le personnel doit être instruit sur les dispositifs de protection, le risque de blessures et la façon de les éviter, ainsi que les lois 
et normes de sécurité générales avant de travailler avec cet équipement.  Assurez-vous de suivre toutes les instructions et 
normes énoncées dans ce manuel.  Toute personne ayant l'intention de travailler sur cet appareil doit lire et comprendre au 
préalable l'intégralité du contenu de ce manuel.  La zone de travail doit toujours être dégagée d'obstructions qui pourraient 
interférer avec les opérations quotidiennes et d'urgence. 

Risques pour la sécurité 
Toutes les informations contenues dans ce manuel sont rédigées dans le but d'éliminer les risques causés par la négligence 
de toute personne qui utilise, travaille, entretient ou est impliquée de quelque manière que ce soit avec l'équipement.   

Risque de champ magnétique  
 Ce produit génère un champ magnétique puissant. Les personnes portant des stimulateurs cardiaques, des 

défibrillateurs ou d'autres appareils médicaux doivent rester à une distance de sécurité de cet appareil (consultez le 
fabricant de l'appareil pour connaître la distance recommandée). 

 Les champs magnétiques peuvent endommager l'équipement électronique, y compris, mais sans s'y limiter, les 
cartes de crédit, les dispositifs de stockage magnétique et les appareils électroniques sensibles. Assurez-vous 
toujours que ces appareils sont tenus à l'écart du tiroir de séparation magnétique et de l'ensemble magnétique.  

Danger de point de pincement 
 Une forte attraction magnétique peut provoquer le pincement ou l'écrasement de parties du corps entre les aimants 

et les objets ferreux. Manipulez avec un soin extrême, en particulier lors de l'installation ou de l'entretien. 
 Lorsque vous réinstallez l'ensemble magnétique dans son boîtier d'aimant correspondant (le cas échéant), assurez-

vous toujours que rien (y compris aucune partie du corps) ne se trouve entre les deux surfaces qui se rencontrent, 
surlignées en bleu sur la figure 4 , car cela pourrait présenter un point de pincement potentiel.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Avertissement : Il est impératif qu'aucun dispositif de sécurité ou de sûreté sur l'équipement ne soit retiré ou altéré à tout 
moment.  En cas d'enlèvement ou d'altération d'un dispositif de sécurité ou de sûreté, le fabricant décline toute 
responsabilité quant à l'utilisation en toute sécurité de l'équipement. 

Avertissement : Le risque d'eƯets indésirables dus à des dangers potentiels est considérablement accru lors de 
l'entretien de l'appareil et du retrait de l'ensemble magnétique du tiroir de séparation magnétique. Soyez toujours 
conscient des dangers énumérés ci-dessous et des processus/précautions de sécurité appropriés lors de la manipulation 
de l'ensemble magnétique et/ou de l'entretien de l'appareil.  

Figure 4 : Réinstallation de l'ensemble magnétique 
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Dispositifs de sécurité 
Les dispositifs de sûreté et de sécurité présents sur l'équipement protègent contre les éléments à risque qui peuvent survenir 
lors d'un fonctionnement normal.  Ne retirez jamais ces appareils à aucun moment. Ces appareils sont illustrés à la figure 5. 
 
 

 
 

Stabilité et transport 

 L'unité doit reposer sur une surface solide et plane avec toute la surface de la bride de montage de l'unité en contact avec 
la surface sur laquelle elle est montée pour garantir la stabilité de l'unité.  

 Le tiroir de séparation magnétique peut être soulevé et transporté à la main. Si vous le jugez nécessaire, reportez-vous à la  
section Procédures d'entretien et  à la sous-section Retrait et nettoyage de l'ensemble magnétique  pour retirer 
l'ensemble magnétique de l'appareil et transportez les deux séparément pour réduire le poids soulevé par instance.  

 

Bruit et vibrations 
Si l'équipement est installé conformément aux instructions, il ne présente aucun risque ou danger dû aux vibrations. Si 
l'équipement émet des bruits ou des vibrations inhabituels, arrêtez l'écoulement du matériau à travers l'unité et contactez 
immédiatement l'ABS. 
 
 
 
 
 
 

Figure 5 : Dispositifs de sécurité MGD 
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Instructions d'installation 
Attention : Pour assurer la sécurité du personnel, il est essentiel de suivre les étapes d'installation décrites dans cette section.  
Voir le schéma dans la section « Informations générales » pour référence. 

 

Déchargement et déballage 
Tout l'équipement inclus avec le tiroir de séparation magnétique sera contenu sur une seule palette ou boîte et emballé pour 
éviter tout type de dommage pendant le transport. Ne procédez aux étapes de retrait de l'emballage qu'une fois que le tiroir de 
séparation magnétique est positionné dans une zone proche du site d'installation. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  
 
 
 

Étapes pour retirer l'emballage 
1. Retirez la pellicule plastique ou l'emballage entourant l'équipement. 
2. Retirez les attaches qui fixent le tiroir de séparation magnétique à la palette ou retirez-les de la boîte dans laquelle l'unité 

est contenue. 

Emplacement d'installation – Sélection et préparation 
Reportez-vous à la section Stabilité et transport avant de déplacer et d'installer l'unité de tiroir de séparation magnétique. 

Installer 
1. Déplacez l'appareil dans la zone d'installation et placez-le sur la surface sur laquelle le tiroir de séparation magnétique 

sera installé. 
2. Orientez l'appareil de manière à ce que l'avant de l'appareil soit accessible et dégagé de toute obstruction pour entretenir 

l'appareil. 
3. Installez les fixations à travers les trous de dégagement au bas de l'unité pour fixer solidement le tiroir de séparation 

magnétique à la surface de montage. Suivez les procédures du fabricant des fixations pour les spécifications de couple. 

Attention : L'installation doit être eƯectuée par du personnel formé et/ou qualifié, de préférence une personne familière 
avec l'équipement du fournisseur ou par le fournisseur lui-même.  Le non-respect de cette règle dégage le fabricant de 
toute responsabilité vis-à-vis des personnes et/ou des choses. 

Figure 6 : Emballage du MGD 
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Entretien 

Calendrier d'entretien 
 

Remarque : Il n'y a pas d'éléments d'usure prévus sur le tiroir à séparation magnétique.  
 

Quotidien 
 Inspectez visuellement l'ensemble magnétique pour détecter des signes de contamination, ainsi que 

le niveau de propreté. Nettoyez tout métal ferreux ou débris résiduels. Pour ce faire, reportez-vous à la  
sous-section Nettoyage de l'ensemble magnétique et reportez-vous au sous-modèle applicable de 
tiroir à séparation magnétique. (Remarque : Pour les systèmes moins fréquemment utilisés ou les 
matériaux exempts de contaminants, une inspection et un service hebdomadaires peuvent être 
acceptables.) 
 

Hebdomadaire 
 Pendant que l'ensemble magnétique est retiré de l'appareil, vérifiez l'état des joints de la plaque avant.  

Si le joint de la plaque avant semble usé, endommagé ou ne fonctionne pas correctement, contactez 
l'ABS pour le remplacer.  Reportez-vous à la sous-section Remplacement du joint de la plaque avant  
des procédures de maintenance si le remplacement est jugé nécessaire. 

 Lorsque l'ensemble magnétique est retiré du tiroir de séparation magnétique, essuyez l'intérieur de 
l'appareil avec un chiƯon propre, en enlevant la poussière et les débris qui se sont accumulés. 
(Remarque : l'intervalle de ce nettoyage dépend du matériau et peut être nécessaire plus fréquemment 
qu'une fois par semaine.)  
 

Mensuel 
 Pour garantir le bon fonctionnement, basculez la porte coulissante manuelle et la vanne de vidange 

lorsqu'il n'y a aucun matériau présent dans/ou en amont de l'unité. Cela peut être accompli en suivant 
les étapes pertinentes de la  sous-section Vidange du tiroir à séparation magnétique. S'il y a des 
collages ou des liaisons, essuyez les zones avec un chiƯon propre pour enlever les débris et la 
contamination. 
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Procédures d'entretien 

Vidange du tiroir de séparation magnétique 

 

 

1. Coupez l'écoulement vers/à travers le tiroir à séparation magnétique 
en fermant la porte coulissante manuelle sur le dessus de l'unité. 
Pour ce faire, il suƯit de tirer doucement sur l'anneau de goupille à 
ressort et de pousser vers l'intérieur de la porte. Relâchez l'anneau de 
goupille à ressort et continuez à pousser vers l'intérieur sur le portail 
jusqu'à ce que l'appareil se verrouille en position fermée (Figure 7).  

2. Vidange du tiroir de séparation magnétique 
a. En utilisant la méthode de l'écoulement gravitaire : 

i. Fixez un tuyau à l'orifice de vidange ou placez un bac 
de collecte en dessous (Figure 8).  

ii. Tirez brièvement vers l'extérieur sur l'anneau de 
goupille à ressort fixé à l'ensemble de vidange et 
soulevez la porte vers le haut jusqu'à ce qu'elle se 
verrouille en position ouverte. Cela entraînera 
l'écoulement du matériau restant à l'intérieur du tiroir 
de séparation magnétique vers l'extérieur (Figure 10). 

b. Utilisation de la méthode d'aspiration sous vide : 
i. Insérez le manchon du tuyau de nettoyage de 

l'aspirateur ABS (pièce # : VAC-CLEAN-HOSE-1500-
XX, vendu séparément) à l'intérieur de l'orifice de 
vidange (Figure 9). 

ii. Tirez brièvement vers l'extérieur sur l'anneau de 
goupille à ressort fixé à l'ensemble de vidange et 
soulevez-le sur la vanne jusqu'à ce qu'elle se 
verrouille en position ouverte (Figure 10). 

iii. Activez le chargement sous vide du tuyau et laissez le 
matériau être aspiré hors du tiroir à séparation 
magnétique. 

3. Lorsque le niveau du matériau est horizontal ou inférieur au point de 
vidange, désactivez le chargement par le vide et retirez le tuyau de 
l'orifice de vidange, le cas échéant.  

4. Tirez brièvement vers l'extérieur sur l'anneau de goupille à ressort et 
appuyez sur le portail jusqu'à ce qu'il se verrouille en position fermée.  

5. Lorsqu'il est souhaité que le matériau remplisse le tiroir de séparation 
magnétique, tirez vers le bas sur l'anneau de goupille à ressort de la 
porte coulissante manuelle et tirez vers l'extérieur sur la porte jusqu'à 
ce qu'elle se verrouille en position ouverte.   

Avertissement : Gardez les mains à l'écart de toutes les ouvertures qui ont des composants mobiles à proximité lorsque 
vous travaillez sur le tiroir de séparation magnétique 

Attention : Portez tout l'équipement de protection individuelle nécessaire lors de la vidange de l'appareil, y compris, mais 
sans s'y limiter, des lunettes de sécurité, une protection auditive, des gants et un masque à particules adéquat. Suivez 
toujours toutes les instructions de tout équipement utilisé. 

Figure 7 : fonctionnement manuel 
de la porte à glissière MGD 

Figure 8 : Méthode de drainage par gravité 

Figure 9 : Méthode de vidange par aspiration 

Figure 10 : Fonctionnement de 
la vanne de vidange MGD 
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Retrait et nettoyage de l'ensemble magnétique 

 

Les assemblages d'aimants doivent être nettoyés en les essuyant avec un chiƯon propre. Toutes les autres méthodes, y 
compris l'utilisation de l'eau ou le fait de les frapper avec un objet contondant, ne doivent PAS être utilisées, car elles 
pourraient entraîner des dommages. 
 

MGD-8 Retrait et nettoyage de l'ensemble de l'aimant 
1. Assurez-vous que la porte coulissante manuelle est 

en position fermée pour s'arrêter au-dessus du flux et 
que le tiroir de séparation magnétique est vide de 
matériau. Ce processus est décrit dans la  section 
Vidange du tiroir à séparation magnétique. 

2. Basculez les mécanismes de maintien de l'aimant à 
l'aide de l'outil fourni dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre et retirez l'ensemble de 
l'appareil en saisissant la poignée et en tirant vers 
l'extérieur (Figure 11).  

3. Une fois l'ensemble magnétique retiré de l'unité, 
remettez les mécanismes de maintien de l'ensemble 
magnétique en position fermée en tournant dans le 
sens des aiguilles d'une montre (Figure 12).  

4. Lorsqu'il est placé au-dessus d'un bac de collecte, tirez 
sur la poignée de l'ensemble magnétique et séparez les 
aimants du boîtier de l'ensemble magnétique. Cela 
provoquera la séparation du matériau ferreux de 
l'ensemble et sa chute (figures 13 et 14).  

5. Nettoyez la plaque avant, les aimants et le boîtier pour 
les débarrasser de tout débris résiduel en les essuyant 
avec un chiƯon propre.  

6. Réinstallez l'ensemble magnétique sur le tiroir de 
séparation magnétique en suivant les étapes 
précédentes dans l'ordre inverse et dans le sens 
inverse.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Attention : Portez tout l'équipement de protection individuelle nécessaire lors du nettoyage des ensembles d'aimants, y 
compris, mais sans s'y limiter, des lunettes de sécurité, une protection auditive, des gants et un masque à particules 
adéquat. Suivez toujours toutes les instructions de tout équipement utilisé. 

Figure 11 : Retrait de l'ensemble magnétique MGD-8 

Figure 12 : Retrait de l'ensemble magnétique MGD-8 

Figure 13 : Élimination des débris de 
l'ensemble magnétique MGD-8 

Figure 14 : Séparation de l'ensemble magnétique MGD-8 
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MGD-10 Retrait et nettoyage de l'ensemble magnétique 

1. Assurez-vous que la porte coulissante manuelle est 
en position fermée pour s'arrêter au-dessus du flux et 
que le tiroir de séparation magnétique est vide de 
matériau. Ce processus est détaillé dans la  section 
Vidange du tiroir à séparation magnétique. 

2. Basculez les mécanismes de maintien de l'aimant en 
tournant les boutons dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre (Figure 15). Tournez jusqu'à ce 
que l'ensemble du bouton puisse pivoter vers 
l'extérieur, dégageant la plaque avant de l'ensemble 
magnétique. 

3. Retirez l'ensemble magnétique en tirant vers 
l'extérieur sur la poignée (Figure 16).  

4. Nettoyage de l'ensemble magnétique 
a. Pour un tiroir à granulés : 

i. Faites pivoter la languette de l'aimant 
de 180 degrés pour l'éloigner du boîtier 
de l'aimant (Figure 17). 

ii. Lorsqu'ils sont placés au-dessus d'un 
bac de collecte, séparez les aimants du 
boîtier de l'aimant en tirant vers 
l'extérieur sur la poignée de l'ensemble 
magnétique (Figure 18). Cela 
provoquera la séparation du matériau 
ferreux de l'ensemble et sa chute. 

iii. Nettoyez la plaque avant, les aimants, 
le boîtier et la plaque avant pour les 
débarrasser de tous les débris résiduels 
en les essuyant avec un chiƯon propre. 

b. Pour un tiroir de style rebroyé : 
i.  Essuyez la plaque avant, les aimants et 

la plaque arrière avec un chiƯon propre 
pour éliminer les contaminants et les 
débris (Figure 19). 

5. Réinstallez l'ensemble magnétique sur le tiroir de 
séparation magnétique en suivant les étapes 
précédentes dans l'ordre inverse et dans le sens 
inverse.  

 

 

 

 

 

Figure 15 : Retrait du 
mécanisme de maintien de 

l'ensemble magnétique MGD-10 

Figure 16 : Retrait de 
l'ensemble magnétique 

MGD-10 

Figure 17 : Actionnement de la languette MGD-10-PLT 

Figure 18 : Séparation de l'ensemble 
magnétique MGD-10-PLT 

Figure 19 : Ensemble d'aimant MGD-10-RG 
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Remplacement du joint de la plaque avant 

 

1. Suivez le processus décrit dans la section Retrait et nettoyage  de 
l'ensemble magnétique pour retirer l'ensemble magnétique du 
tiroir de séparation magnétique.  

2. Retirez les pièces de joint de la plaque avant existantes en les 
retirant doucement de l'unité. 

3. Grattez tous les débris résiduels laissés sur la face avant à l'aide 
d'un grattoir en plastique ou d'un couteau à mastic non métallique. 

4.  Appliquez un nettoyant tout usage selon les spécifications du 
fabricant et essuyez à l'aide d'un chiƯon propre pour préparer la 
surface.  

5. Retirez la bande de protection adhésive à l'arrière et appliquez le 
premier morceau de joint sur la face avant du tiroir de séparation 
magnétique situé comme illustré à la figure 20, en laissant un 
espace de 1/16" [1,59 mm] entre chaque surface intérieure du joint 
et la découpe de l'ensemble magnétique. Appuyez fermement sur 
toute la surface du joint pour assurer une bonne adhérence.  

6. Répétez l'étape 5 avec la deuxième pièce de joint. Les géométries 
convexe et concave du joint d'étanchéité doivent s'aligner avec la 
géométrie inverse de la première pièce d'étanchéité (figure 21).  

7. Attendez 5 minutes avant la réinstallation pour faciliter le collage 
de l'appareil. 

8. Réinstallez l'ensemble magnétique selon le processus de 
réinstallation décrit dans la sous-section Retrait et nettoyage de 
l'ensemble magnétique. 

Reconfiguration du tiroir MGD-10-RG-XX-XX-XX  

*Ce processus ne doit être utilisé que si l'écoulement du matériau n'est 
pas réalisable à travers la configuration standard du tiroir de style MGD-
10 Regrind. 
1. Suivez le processus décrit dans la section Retrait et nettoyage  de 

l'ensemble magnétique pour retirer l'ensemble magnétique du tiroir 
de séparation magnétique. Placez l'ensemble sur une surface plane 
et plane.  

2. Tout en saisissant fermement l'un des deux aimants les plus hauts, 
détachez le matériel qui fixe l'aimant à l'ensemble et retirez 
l'aimant. Répétez ce processus pour l'autre aimant le plus haut.  

3. Réinstallez la fixation à travers la plaque avant de l'ensemble où elle 
se trouvait auparavant et fixez un contre-écrou. Cela scellera le trou 
de dégagement et empêchera le matériau de s'échapper.  

4. Rangez les aimants avec le matériel installé dans un endroit sec et à 
température ambiante. 

5. Réinstallez l'ensemble magnétique dans le tiroir de séparation 
magnétique en suivant le processus détaillé dans la  section Retrait et 
nettoyage  de l'ensemble magnétique.  

Attention : Portez tout l'équipement de protection individuelle nécessaire lors du nettoyage des ensembles d'aimants, y 
compris, mais sans s'y limiter, des lunettes de sécurité, une protection auditive, des gants et un masque à particules 
adéquat. Suivez toujours toutes les instructions de tout équipement utilisé. 

Figure 20 : Remplacement du joint de la 
plaque avant MGD Étape 1 

Figure 21 : Remplacement du joint de la 
plaque avant MGD Étape 2 

Figure 22 : reconfiguration du tiroir MGD-10-RG 

Avertissement : Lorsque le matériel de l'aimant est retiré, l'aimant s'attirera vers d'autres aimants, présentant un point de 
pincement potentiel. 
Attention : Portez tout l'équipement de protection individuelle nécessaire lors du nettoyage des ensembles d'aimants, y 
compris, mais sans s'y limiter, des lunettes de sécurité, une protection auditive, des gants et un masque à particules 
adéquat. Suivez toujours toutes les instructions de tout équipement utilisé. 
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Dépannage 
 

Spécifications des pièces de rechange 
Joint de plaque avant (ABS PN 8820262 et 8820301) 

Composition: Éponge en silicone moyenne 
Épaisseur: .188 pouces [4,78 mm] 
Déflexion par compression (25 %) 6-14 psi [41-96 kPa] 
Densité 43 pcf [690 kg/m^3] 
Déformation rémanente à la 
compression (22h, 100°C) 

5% 

Traction  125 psi [862 kPa] 
Élongation 230% 
Flexibilité à basse température -110 °F [-79 °C] 
Plage de température de 
fonctionnement 

-75 à 232 °C [-103 à 450 °F] 

 

Mécanisme de maintien du tiroir (ABS PN 3004949) 
  

 
 
 
 
 
 
 

Symptôme Probable Cause Mesure corrective Action secondaire 
Le matériau ne passe 
pas à travers le tiroir 

de séparation 
magnétique 

Le matériau ne s'écoule pas à 
travers l'ensemble magnétique en 

raison d'obstructions 

Nettoyez l'ensemble magnétique pour le 
débarrasser des contaminants 

 
Si le tiroir de style réaƯûté MGD-10 est présent, 

reportez-vous à la  sous-section Reconfiguration 
du tiroir MGD-10-RG-XX-XX-XX. 

Contacter ABS 

La plaque avant fuit de 
la poussière/débris 

 
 

L'ensemble magnétique n'a pas été 
correctement installé 

 
Le joint de la plaque avant est 

défectueux 

Vidangez l'appareil et nettoyez la zone 
environnante. Réinstallez l'ensemble magnétique 

et ajustez le mécanisme de maintien du tiroir 
magnétique si nécessaire. Si des signes de 

défaillance du joint sont présents, contactez 
l'ABS pour un remplacement. 

Contacter ABS 

Le capteur de niveau a 
été découvert pendant 

une longue période 
 

Le capteur de niveau 
aƯiche le plein ou le 

vide de manière 
incorrecte 

Le capteur de niveau ne fonctionne 
pas correctement 

 
Capteur de niveau débranché 

 
Matériau construit sur la face du 

capteur 

Connexion propre du capteur de niveau. Unité de 
vidange et face propre du capteur de niveau. 

Fonction du capteur de niveau de test. 
 

Remplacer le capteur 

Contacter ABS 

L'ensemble 
magnétique ne peut 

pas être retiré 

L'unité est encore pleine de matériel 
 

Les mécanismes de maintien de 
l'ensemble magnétique ne 

fonctionnent pas correctement 

Videz le tiroir de séparation magnétique du 
matériau et essayez de le retirer. 

Contacter ABS 

La porte coulissante 
manuelle ou la porte 
de vidange ne peut 

pas être 
ouverte/fermée 

Le matériau/débris entrave le 
mouvement 

 
La goupille à ressort ne fonctionne 

pas correctement 

Vidangez l'unité et nettoyez les débris des 
rainures de la porte. Vérifiez visuellement que la 

goupille à ressort se rétracte lorsqu'elle est 
actionnée. Retirer et remplacer si nécessaire. 

Contacter ABS 
 
 

Classification: Loquet à compression 
Matériel: Zinc moulé sous pression 
Plage de 
préhension 

.50-.63 pouces [12,7 à 15,9 
millimètres] 

Poids 1,76 onces [50 g] 
Finir Revêtement en poudre noir 
Rotation 0°-90° 

Figure 23 : Joint de la plaque avant 

Figure 24 : Mécanisme de maintien du tiroir 
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Liste illustrée des pièces 
*Pièces montrées à titre de référence. Quantités dictées par le projet et/ou le sous-modèle. 

**Pièces de rechange recommandées 

MGD-8-X-XX-XX-XX 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-XX Liste des pièces 

8 2 8820262** JOINT, PLAQUE AVANT, MGD-8, MOUSSE DE SILICONE 
7 1 8860076/8860077 ENSEMBLE DE TIROIR À TUBE MAGNÉTIQUE, MGD-8 
6 1 8810044/8810046/8810047 SOUDURE DE CARROSSERIE MGD-8, 304 SS 
5 1 1002836* PRISE, PROX, M30X1.5, 1.0" L, PTFE 
4 1* 8820293/8820257* COUVERCLE DE DÉCOUPE, MGD-8, BOULONNÉ, 304 SS 
3 1* 8860074* SOUDURE DE PURGE, MGD-8, BOULONNÉE, 304 SS 
2 1 8860073/8860081 ENSEMBLE DE PORTE COULISSANTE, MGD-8, 

SUPÉRIEUR 
1 1 8860078 ENSEMBLE DE DRAINAGE, MGD-8, INFÉRIEUR 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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Ensemble d'aimants MGD-8-X-XX-XX-ST (8860076) 
 

 

 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-ST Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

9 1 3005251 LONGE, 4 » OAL, 3/64 » DIA, 18-8 SS 
8 1 3005250 ANNEAU FEND 1 1/16 » OD, 1/8 » THK, 316 SS 
7 1 3005249 POIGNÉE EN T, 4 MM, 4,92" OAL, NICKELÉ 
6 2 8820282 LOQUET DE VERROUILLAGE, LOQUET À COMPRESSION MGD, 304 

SS 
5 5 8860072 TUBE MAGNÉTIQUE, MGD-8, NÉODYME, ST 
4 2 3004949* LOQUET, 1/4 DE TOUR, MGD-8 ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE 
3 1 3004950 POIGNÉE, 4", MGD-8 TIROIR MAGNÉTIQUE ASSY 
2 1 8820270 PLAQUE FRONTALE, ENSEMBLE DE TIROIR MGD-8, POLYCARB 
1 1 8860075 SOUDURE DU BOÎTIER DE TUBE MAG, MGD-8, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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Ensemble magnétique MGD-8-X-XX-XX-HT (8860077) 
 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-HT Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

9 1 3005251 LONGE, 4 » OAL, 3/64 » DIA, 18-8 SS 
8 1 3005250 ANNEAU FEND 1 1/16 » OD, 1/8 » THK, 316 SS 
7 1 3005249 POIGNÉE EN T, 4 MM, 4,92" OAL, NICKELÉ 
6 2 8820282 LOQUET DE VERROUILLAGE, LOQUET À COMPRESSION MGD, 304 SS 
5 5 8860080 TUBE MAGNÉTIQUE, MGD-8, SAM COBALT, HAUTE TEMPÉRATURE 
4 2 3004949* LOQUET, 1/4 DE TOUR, MGD-8 ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE 
3 1 3004950 POIGNÉE, 4", MGD-8 TIROIR MAGNÉTIQUE ASSY 
2 1 8820271 PLAQUE FRONTALE, ENSEMBLE DE TIROIR MGD-8, 304 SS 
1 1 8860075 SOUDURE DU BOÎTIER DE TUBE MAG, MGD-8, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-8-(2/3)-XX-XX-XX-XX Porte à glissière manuelle (8860073) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-8-(2/3)-XX-XX-XX-XX Liste des pièces de porte à glissière manuelle 

6 1 3001929 PISTON À RESSORT, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820251 PLAQUE SUPÉRIEURE, MGD-8 SLIDE GATE, AL 
4 1 8820250 PLAQUE MÉDIANE SUPÉRIEURE, PORTE COULISSANTE MGD-8, 304 SS 
3 1 8820249 PORTAIL, MGD-8 PORTE COULISSANTE, 304 SS 
2 1 8820248 PLAQUE MÉDIANE INFÉRIEURE, MGD-8 SLIDE GATE, AL 
1 1 8820247 SUPPORT DE BASE, MGD-8 SLIDE GATE, AL 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-8-4-XX-XX-XX Porte coulissante manuelle (8860081) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-8-4-XX-XX-XX-XX Liste des pièces de porte à glissière manuelle 

6 1 3001929 PISTON À RESSORT, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820276 PORTAIL, DOIGT COULISSANT MGD-8 4", 304 SS 
4 1 8820275 PLAQUE SUPÉRIEURE, PORTE COULISSANTE MGD-8 DE 4 PO, AL 
3 1 8820274 PLAQUE MÉDIANE SUPÉRIEURE, PORTE COULISSANTE 4" MGD-8, 304 SS 
2 1 8820273 PLAQUE MÉDIANE INFÉRIEURE, 4" MGD-8 SLIDE GATE, AL 
1 1 8820272 MONTAGE SUR SOCLE, 4" MGD-8 SLIDE GATE, AL 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-8-X-XX-XX-XX Drain (8860078) 
 

 

 

MGD-8-X-XX-XX-XX Liste des pièces de vidange 

4 1 8820263 PLAQUE ARRIÈRE, DRAIN, MGD-8, AL 
3 1 3001929 PISTON À RESSORT, M6 X 1.0, ZINC 
2 1 8820244 PORTE, DRAIN, MGD-8, INFÉRIEUR, 304 SS 
1 1 8860079 SOUDURE DE DRAINAGE, MGD-8, INFÉRIEUR, AL 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX 
 

 

 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX-XX Liste des pièces 

9 1 8860092-886005 TIROIR AIMANTÉ ENSEMBLE, MGD-10, PELLET, ST 
8 2 8820301** JOINT DE PLAQUE AVANT, MGD-10, MOUSSE DE SILICONE 
7 1 1002836* PRISE, PROX, M30X1.5, 1.0" L, PTFE 
6 1 8860082 ENSEMBLE DE PORTE COULISSANTE 5", MGD-10, HAUT 
5 2 1000259-02 BOULON À ŒIL, 1/4-20 x 2,63 x1/4 ID, SQ SHLDR 
4 2 1003183 ÉCROU GLAND 1/4-20, 18-8 SS 
3 2 1000247 POUCHON, 3 BRAS, PLASTIQUE, FEMELLE TRAVERSANTE 1/4-20 UNC 
2 1 8860083 ENSEMBLE DE DRAIN 3", MGD-10, INFÉRIEUR 
1 1 * SOUDURE DE CARROSSERIE, MGD-10, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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Ensemble magnétique MGD-10-PLT-XX-XX-ST (8860092) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-PLT-XX-XX-ST Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

8 1 3005258 CONTRE-ÉCROU FLEX-TOP, 1/4-20, 18-8 SS 
7 1 8820312 PLAQUE SIGNALÉTIQUE, MGD-10-PLT, AL 
6 1 8820305 PLAQUE FRONTALE, TIROIR À GRANULÉS, MGD-10, ST, PC 
5 1 8820053-02 AGRAFE, TIROIR MAG, 304 SS 
4 1 RT-000050-00050-0120-02 BRUT, TUBE, .50, 0.5, .120, 304 SS 
3 5 8860096 TUBE MAGNÉTIQUE ASSY, MGD-10, NÉODYME, ST 
2 1 3004950 POIGNÉE, 4", ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE MGD 
1 1 8860091 BOÎTIER DE TUBE MAGNÉTIQUE, MGD-10, GRANULÉS, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 



02/03/2024 Magnetic Separation Drawer (MGD) Operator's Manual - FR P a g e  | 20 

 

MGD-10-PLT-XX-XX-HT Ensemble d'aimants (8860093) 
 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-PLT-XX-XX-HT Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

8 1 3005258 CONTRE-ÉCROU FLEX-TOP, 1/4-20, 18-8 SS 
7 1 8820312 PLAQUE SIGNALÉTIQUE, MGD-10-PLT, AL 
6 1 8820308 PLAQUE FRONTALE, TIROIR À GRANULÉS, MGD-10, HT, SS 
5 1 8820053-02 AGRAFE, TIROIR MAG, 304 SS 
4 1 RT-000050-00050-0120-02 BRUT, TUBE, .50, 0.5, .120, 304 SS 
3 5 8860097 TUBE MAGNÉTIQUE ASSY, MGD-10, SAM COBALT, HT 
2 1 3004950 POIGNÉE, 4", ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE MGD 
1 1 8860091 BOÎTIER DE TUBE MAGNÉTIQUE, MGD-10, GRANULÉS, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-10-RG-XX-XX-ST Ensemble magnétique (8860094) 
 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-RG-XX-XX-ST Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

5 1 8820313 PLAQUE SIGNALÉTIQUE, MGD-10-RG, AL 
4 1 8820306 PLAQUE FRONTALE, TIROIR REGRIND, MGD-10, ST, PC 
3 5 8860096 TUBE MAGNÉTIQUE ASSY, MGD-10, NÉODYME, ST 
2 1 3004950 POIGNÉE, 4", ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE MGD 
1 1 8820303 PLAQUE DORSALE, TIROIR RÉAFFÛTÉ, MGD-10, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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Ensemble magnétique MGD-10-RG-XX-XX-HT (8860095) 
 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-RG-XX-XX-HT Liste des pièces d'assemblage d'aimants 

5 5 8860097 TUBE MAGNÉTIQUE ASSY, MGD-10, SAM COBALT, HT 
4 1 8820313 PLAQUE SIGNALÉTIQUE, MGD-10-RG, AL 
3 1 8820309 PLAQUE FRONTALE, TIROIR REGRIND, MGD-10, HT, SS 
2 1 3004950 POIGNÉE, 4", ENSEMBLE DE TIROIR MAGNÉTIQUE MGD 
1 1 8820303 PLAQUE DORSALE, TIROIR RÉAFFÛTÉ, MGD-10, 304 SS 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX Porte coulissante manuelle (8860082) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX-XX Liste des pièces de porte à glissière manuelle 

6 1 3001929 PISTON À RESSORT, M6 X 1.0, ZINC 
5 1 8820286 PORTAIL, DOIGT COULISSANT 5", MGD-10, 304 SS 
4 1 8820283 PLAQUE SUPÉRIEURE, PORTE COULISSANTE 5", MGD-10, AL 
3 1 8820284 PLAQUE MÉDIANE SUPÉRIEURE, PORTE COULISSANTE 5", MGD-10, SS 
2 1 8820285 PLAQUE MÉDIANE INFÉRIEURE, PORTE COULISSANTE 5", MGD-10, AL 
1 1 8820287 PLAQUE INFÉRIEURE, PORTE COULISSANTE 5", MGD-10, AL 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
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MGD-10-XXX-XX-XX-XX Drain (8860083) 
 

 

 

MGD-10-XXX-XX-XX Liste des pièces de vidange 

4 1 3001929 PISTON À RESSORT, M6 X 1.0, ZINC 
3 1 8820290 PLAQUE DORSALE, DRAIN 3", MGD-10, INFÉRIEUR, AL 
2 1 8820291 PORTAIL, DRAIN, MGD-10, 304 SS 
1 1 8860084 SOUDURE DE DRAIN 3", MGD-10, INFÉRIEUR, AL 

Numéro d'article Qté. Numéro de pièce Description 
 

Informations sur la garantie 
Veuillez vous référer à vos documents de clôture pour des informations spécifiques sur la garantie. 
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Basé à Wallace, dans le Michigan, Advanced Blending Solutions est un concepteur et fabricant de classe 
mondiale de manutention, de mélange et de contrôles pour l'industrie des plastiques. Avec des 
représentants dans le monde entier, ABS est une entreprise à croissance rapide qui s'engage à fournir les 
meilleurs produits et services pour répondre aux besoins uniques de ses clients. 

Adresse de l'entreprise 
Solutions de mélange 

avancées 
W5649, chemin de comté 

342 

Adresse postale 
Solutions de mélange 

avancées 
Boîte postale 37 

Pour les demandes de renseignements après-vente, les demandes de devis ou les bons de 

commande, veuillez contacter notre équipe. 

Courriel : orders@adv-blend.com 

Téléphone : 1-906-914-4180 

 

Pour un service et une assistance pendant les heures de bureau, contactez le service client. 

Courriel : customerservice@adv-blend.com 

Téléphone : 1-906-914-4180 

 

Pour obtenir de l'aide ou un service après les heures normales de travail et le week-end, veuillez 


